
  St. Juan Diego Parish 
 

   Archdiocese of Portland in Oregon 
 

Our Mission: To bring people to Jesus. 
 

Nuestra Misión: Llevar la gente a Jesús.  

June 20/21, 2026 
21 de junio del 2026 

12 Sunday in Ordinary Time 
12 Domingo en Tiempo Ordinario 

A Stewardship Moment 
 

Jesus minces no words with his disciples: If we acknowledge Jesus publicly, Jesus will remember us before God, our 
Father. If we deny Jesus, he will forget us. It is very rare that a Christian will denounce Jesus publicly. But we can 
deny Jesus in more subtle ways. There are many people who conveniently forget all about Jesus Christ and the work 
of his Kingdom in their daily lives, in moments of weakness, spiritual immaturity or when times get tough. Good 
stewards strengthen their confession of Christ by praying and attending Mass regularly, examining their lives and  
going to confession frequently, and reminding themselves daily that Christ resides in them. Take a look at your own 
daily life. Do you acknowledge Christ before others? How often do you remind yourself that Jesus lives in you?  

 
Un Momento de Corresponsabilidad 

 

Jesús habla a sus discípulos sin rodeos: si nosotros reconocemos a Jesús públicamente, Él nos recordará delante de 
Dios, nuestro Padre. Si nosotros negamos a Jesús, Él se olvidará de nosotros. Sería muy raro que un cristiano negara a 
Jesús públicamente. Sin embargo, nosotros podemos negar a Jesús en maneras más sutiles. Hay mucha gente que 
olvida, convenientemente, todo lo que se refiere a Jesús y al trabajo de su Reino en sus vidas diarias, en los momentos 
de debilidad, de inmadurez espiritual o cuando enfrentan tiempos difíciles. Los buenos corresponsables fortalecen su 
confesión de Cristo a través de la oración y asistiendo regularmente a Misa, examinando sus vidas y acudiendo a la 
confesión con frecuencia, y recordándose diariamente a sí mismos que Jesús vive en ellos/as. Dedique un tiempo para 
dar una mirada a su propia vida diaria. ¿Reconoce usted a Cristo ante otros? ¿Con qué frecuencia recuerda que Cristo 
vive en usted?  

Mass Intention  
 

If you would like to add a 
name to our Mass  

Intention, please email 
Jeny here.  

St. Juan Diego Parish: The Early Years 
 
Remember our First Mass at Christ Church on December 8, 2002?  Do you have a 
special memory of the first Masses?  We’d like to hear your stories! 
 
Next year we will be celebrating the 25th anniversary of the founding of our parish! 
 
As part of the celebration, we would like to document the history of the founding 
of our St. Juan Diego Parish. This history will be shared and archived at the  
Archdiocese. We are collecting stories/memories/information about our early 
years: from the founding of our parish on July 31, 2002 through the dedication of 
our church in 2010. If you participated in activities in the 
parish during these times, we welcome your input! Please 
email us at sjdhistory2002@gmail.com and we will send you 
additional information. We would enjoy reliving our early 
years through your personal stories!   
 
Kathy Yee and Peggy Brice 

mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
mailto:sjdhistory2002@gmail.com


Weekly Parish Mass Intention 

To have a Mass offered for anyone, please  
call Jeny in the parish office. Suggested  

donation $10 Please make your checks payable 

to St. Juan Diego Parish  

June 20/21 
 

First Reading:  Jeremiah 20:10-13  
 

Second Reading: Romans 5:12-15  
 

Gospel: Matthew 10:26-33  

21 de junio 
 

Primera Lectura: Jeremías 20, 10-13   
 

Segunda Lectura: Romanos 5, 12-15  
 

Evangelio: Mateo 10, 26-33  

Scripture Readings  Lecturas 

Saturday, June 20, 2026 
6:15 am Misa: Fr. James Mayo ♥ 
5:00 pm Mass: Dominic Canazaro † 
 

Sunday, June 21, 2026 
8:30 am: Marie Litchman † 
10:30 am: SJD Community  
12:30 pm: Olive Plep † 
 

Monday, June 22, 2026 
6:00 pm Mass: Joan Alcoseba ♥ 
 

Tuesday, June 23, 2026 
6:00 pm Mass: Veronica Villar † 
 

Wednesday June 24, 2026 
6:00 pm Mass: Thanksgiving  
 

Thursday, June 25, 2026 
12:00 pm Mass: Phil Colasanti † 
 

Saturday, June 27, 2026 
6:15 am Misa: Seniors suffering elder                   
                                                         abuse 
5:00 pm Mass: XuanDung Cao  
                        Nguyen 
 

Sunday, June 28, 2026 
8:30 am: Larry Sitter † 
10:30 am: SJD Community 
12:30 pm: Ray Henry, Marivie and 
Mary Gianna Cuenca  

Social Justice Mass Intention  
 

You are invited to attend and pray on Saturday, June 27. The Mass intention is for: Seniors suffering 
elder abuse. 
 

The elderly in our society are often forgotten; cast aside in what Pope Francis calls a “throwaway  
culture.” It is important for us to recognize the dignity and value that the elderly have to us as persons 
and as a society. It is important for families to be present to the elderly of society and therefore enrich 
their own lives. Unfortunately, elder abuse is an issue in society; whether verbal, physical, emotional, or 
financial, the abuse is real. The church calls attention to this tragedy so that we may bring awareness to it 
in order to prevent it in families and facilities.   
https://dbqarch.org/elder-abuse-and-caring-for-the-elderly 
 

Intenciones del Ministerio de Justicia Social   
 

Está invitado a asistir y orar en la misa del sábado 27 de junio. La intención de la misa es por: Personas 
mayores víctimas de maltrato. 
 

Los ancianos de nuestra sociedad son a menudo olvidados, dejados de lado en lo que el Papa Francisco 
denomina una «cultura del descarte». Es importante que reconozcamos la dignidad y el valor que los  
ancianos poseen, tanto para nosotros como personas como para la sociedad en su conjunto. Resulta  
fundamental que las familias se mantengan presentes en la vida de los ancianos de la sociedad y, de este 
modo, enriquezcan sus propias vidas. Lamentablemente, el maltrato a los ancianos constituye un  
problema en nuestra sociedad; ya sea verbal, físico, emocional o financiero, dicho abuso es una realidad. 
La Iglesia llama la atención sobre esta tragedia con el fin de generar conciencia al respecto y, así,  
prevenirla tanto en el seno de las familias como en las instituciones de cuidado.   
https://dbqarch.org/elder-abuse-and-caring-for-the-elderly 

Bulletin items are due Tuesday by 11:00 am. 

Visitations to the Sick and Homebound 

 
We are grateful to those who give their time 
and care to bring Holy Communion to our 
parishioners who cannot make it to church 
each week due to sickness or infirmity. If you 
know of anyone who would like to receive 
Communion in their home, please contact 
the parish cell phone at 503-880-3337. 

Visitas a los Enfermos y Confinados en el 
hogar 

 
Estamos agradecidos con aquellos que dan su 
tiempo y cuidado para llevar la Sagrada  
Comunión a nuestros feligreses que no 
pueden asistir a la iglesia cada semana debido 
a una enfermedad o dolencia. Si conoce a 
alguien a quien le gustaría recibir la  
Comunión en su hogar, comuníquese al  
cellular de la parroquia al 503-880-3337. 

Creation Corner 
10-Minute University - Resources for Gardening 
The Clackamas County Master Gardners have many gardening resources at their 10-Minute University 
site.  Find links to previous webinars with topics like Foodscaping, Growing Roses, Tomato Tips, and 
Non-Bee Pollinators.  Also find handouts on topics like garden design, container planting, designing for 
dogs in the garden, and many more at https://clackamascountymastergardeners.org/video-links-2026/.  
And you can even ask your gardening question to a master gardener! 
 

Rincón de la Creatión 
10-Minute University – Recursos para la jardinería 
Los Maestros Jardineros del Condado de Clackamas (Clackamas County Master Gardeners)  
ofrecen numerosos recursos de jardinería en su sitio web 10-Minute University. Allí encontrará enlaces 
a seminarios web anteriores con temas como jardinería comestible (Foodscaping), cultivo de rosas, consejos 
para tomates y polinizadores que no son abejas. 
También puede encontrar folletos informativos sobre temas como diseño de jardines, plantación en  
macetas, diseño de jardines aptos para perros y muchos otros en: https://
clackamascountymastergardeners.org/video-links-2026/. 
¡Además, puede enviar sus preguntas de jardinería y recibir ayuda de un Maestro Jardinero! 

Attendance June 13/14 .. 1355  

Collection Basket .. $5,425.65  

Electronically/by mail .. $3,815.64  

Projected weekly need .. $ 14,230  

Thank you for supporting our Parish! 
Gracias por apoyar a nuestra parroquia! 

The Legion of Mary is a worldwide 

Catholic Lay organization of men, women and 
children serving the Church in the development of 
our Catholic faith. The SJD Our Lady of  
Guadalupe Legion of Mary is making available to 
parishioners two time honored home devotions. 
The “Enthronement of the Sacred Heart” and Our 
Lady of Fatima’s “Pilgrim Virgin”. If you are  
interested see us at the back of the church  
following Mass on June 20/21 or mail  
olglegion@gmail.com. We will pray with you as we 
help you set up a place of devotion in your home. 
The Christian home is the domestic church and our 
Lord and his mother awaits your response.   

La Legión de María es una organización  

católica laica mundial de hombres, mujeres y niños 
que sirven a la Iglesia en el desarrollo de nuestra fe 
católica. La Legión de María de SJD Nuestra Señora 
de Guadalupe pone a disposición de los feligreses 
dos devociones hogareñas tradicionales. El 
“Entronamiento del Sagrado Corazón” y la “Virgen 
Peregrina” de Nuestra Señora de Fátima. Si está 
interesado, visítenos en la parte trasera de la iglesia 
después de la Misa el 20/21 de junio o envíe un 
correo electrónico a olglegion@gmail.com.  
Rezaremos con usted mientras le ayudamos a  
establecer un lugar de devoción en su hogar. El  
hogar cristiano es la iglesia doméstica y nuestro  
Señor y su madre esperan su respuesta. 

https://clackamascountymastergardeners.org/video-links-2026/
https://clackamascountymastergardeners.org/video-links-2026/
https://clackamascountymastergardeners.org/video-links-2026/
mailto:olglegion@gmail.com




Parish Staff      (503) 644-1617 

St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos 

503-985-6046 
sjd.svdp@gmail.com  

Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm 
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm 

Office: 5995 NW 178th Ave.,  
Portland, OR 97229 

 

Phone: 503.644.1617 
Parish Cell Phone: 503.880.3337 
Sacramental Emergency: 971.867.4176 

 

Email: office@stjuandiego.org 
 

Office Hours/Horarios de Oficina:  
Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, 

                         1:00 pm - 2:30 pm 
 

Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm 
 

www.stjuandiego.org  

St. Juan Diego Catholic Church 

Prayer Chain  
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To  

submit a prayer request please send an email to:  
sjdprayerchain@googlegroups.com. 

 
Cadena de Oración  

Nuestra cadena de Oración es apoyo inmediato, a corto 
plazo. Para enviar una solicitud, envíe un correo electrónico 

a: sjdprayerchain@googlegroups.com. 

Hail Mary, full of grace. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Illustration 2001 K. Sullivan.  

Fr. Hans Mueller 
Pastor 

frhans@stjuandiego.org 
Ext. 204 

Rev. Mr. Dennis Desmarais 
Deacon 

desmarais5@comcast.net 

Rev. Mr. Hugo Patiño 
Diacono/Deacon 

deacon.hugo@yahoo.com  

Jeny Velazquez-Samayoa                   
Admin. Assistant 
Parish Cell Phone: 503-880-3337 

jvelazquez@stjuandiego.org 
Ext. 200 

Ana Garcia 
Business Manager 

agarcia@stjuandiego.org 
Ext. 201 

Kristin Mombert 
Director of Faith Formation & 
Youth Ministry 
Work Cell Phone: 971-217-8935 

kmombert@stjuandiego.org 
Ext. 202 

Hector Mendoza 
Coordinator of Music  

hmendoza@stjuandiego.org 
Ext. 203 

Mayra Barrera 
Pastoral Associate  

mbarrera@stjuandiego.org 
Ext. 205 

Giselle Lopez 
Pastoral Assistant  

gilopez@stjuandiego.org 
Ext. 206 

Anthony Ordway 
Maintenance 

sjdmaintenance@gmail.com 

 
Donate Now 
Done Ahora 

     

     

Please Support Our Sponsors 
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores 

503-642-7323 
 

Servicing your 
Parish since 1975 

 
  

Tanasbourne  
Pediatrics 

  

Raquel Apodaca, MD 
(parishioner) 

(Hablamos español) 
Farzana Molvi, MD 
17895 NW Evergreen 

Parkway #110 
Beaverton, OR 97006 

503.690.8195 

  Springer 
    And Son 

 

The only Family owned  
Funeral Home  

in Aloha, Beaverton  
& Hillsboro.  

 
 

John Springer 
 
 

www.springerandson.com 

503.356.1000 

Professional  
Commercial & Residential Cleaning  

Parishioners 
Fully Licensed and Bonded  

 
Call for a free estimate  

971-533-0678 or e-mail to  
sjcleaningpdx@gmail.com 

 

 

Personal Injury 
Wills & Estates 

Business Law 

Law office of 
DOUGLAS F. ANGELL P.C. 

Parishioner 
 
 
 
 
 

 
9400 SW Barnes Road,  

Suit #305 Portland OR 97225 

503.336.0053 
doug@angell-legal.com 

 
This space is 

available. 
 

Este espacio  
esta disponible. 
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